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DAFTAR TRANSLITERASI
Di dalam naskah Tesis ini banyak dijumpai nama dan istilah teknis
(technical term) yang berasal dari bahasa Arab ditulis dengan huruf Latin.
Pedoman transliterasi yang digunakan untuk penulisan tersebut adalah
sebagai berikut:
A. Konsonan
Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab
dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan
dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi

dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus.

Berikut ini daftar huruf Arab yang dimaksud dan transliterasinya dengan

huruf latin:
Tabel 0.1: Tabel Transliterasi Konsonan
Huruf Nama Huruf Latin Nama
Arab
i Alif Tidak Tidak dilambangkan
dilambangkan
Ba B Be
<
R Ta T Te
[
& Sa S es (dengan titik di atas)




Jim J Je

Ha h ha (dengan titik di
bawah)

Kha Kh ka dan ha

Dal d De

Zal z Zet (dengan titik di atas)

Ra r er

Zai z zet

Sin S es

Syin sy es dan ye

Sad $ es (dengan titik di
bawah)

Dad d de (dengan titik di

bawah)

Vi




5 Ta te (dengan titik di
bawah)

5 Za zet (dengan titik di
bawah)

¢ "ain koma terbalik (di atas)

. Gain ge

C

B Fa ef

3 Qaf Ki

5 Kaf ka

J Lam el

- Mim m em

o Nun en

P Wau w we

A Ha ha

vii




Hamzah ‘ apostrof

Ya y ye

B. Vokal
Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong.

1. Vokal Tunggal
Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau

harakat, transliterasinya sebagai berikut:

Tabel 0.2: Tabel Transliterasi Vokal Tunggal

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
- Fathah a a
. Kasrah [ [
> Dammah u u

2. Vokal Rangkap

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan
antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf
sebagai berikut:
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Tabel 0.3: Tabel Transliterasi Vokal Rangkap

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
6 Fathah dan ya ai adanu
; Fathah dan au adanu
wau
Contoh:
- <X kataba
- J&  faala
- J suila
- G5 kaifa
- Jy— haula
C. Maddah

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan
huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut:

Tabel 0.4: Tabel Transliterasi Maddah

Huruf Arab Nama Huruf Nama
Latin




e Fathah dan alif atau a a dan garis di atas
ya
& Kasrah dan ya 1 I dan garis di atas
..}3 Dammah dan wau 0 u dan garis di atas
Contoh:

- Je qala

- rama

- S qgila

- ‘jy)b yaqilu

D. Ta’ Marbutah

Transliterasi untuk ta’ marbutah ada dua, yaitu:

1. Ta’ marbutah hidup
Ta’ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, kasrah,
dan dammabh, transliterasinya adalah “t”.

2. Ta’ marbutah mati
Ta’ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun,
transliterasinya adalah “h”.

3. Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti oleh kata
yang menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata itu

terpisah, maka ta’ marbutah itu ditransliterasikan dengan “h”.




Contoh:

- JUbY &% raudah al-atfal/raudahtul atfal

s __ 0 . ° _ _
- %A B al-madinah al-munawwarah/al-madinatul
munawwarah
- izl talhah

E. Syaddah (Tasydid)
Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan
sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, ditransliterasikan dengan

huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu.

Contoh:
- )% nazzala

- 5 al-birr

F. Kata Sandang
Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf,

yaitu J), namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan atas:

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah
Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah ditransliterasikan
sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “I” diganti dengan huruf
yang langsung mengikuti kata sandang itu.

2. Kata sandang yang diikuti huruf gamariyah
Kata sandang yang diikuti oleh huruf gamariyah ditransliterasikan
dengan sesuai dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai

dengan bunyinya.
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Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun gamariyah, kata sandang
ditulis terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanpa

sempang.

Contoh:
- U ar-rajulu
- (.w\ al-galamu
- 2250 asy-syamsu
- R aldalalu

G. Hamzah

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu hanya
berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. Sementara
hamzah yang terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab

berupa alif.

Contoh:
- Jo-b ta’khuzu
- {&~ syal’un
- ‘;}3\ an-nau’u
- 9 inna

H. Penulisan Kata
Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis

terpisah. Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab
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sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harkat yang
dihilangkan, maka penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan kata

lain yang mengikutinya.

Contoh:
- ud)\jl\ 15 54 ] :)\ 3 Wa innallaha lahuwa khair ar-raziqin/
Wa innallaha lahuwa khairurrazigin
S Bl g BEE A o Bismillahi majreha wa mursaha

I. Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal,
dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf
kapital seperti apa yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital
digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat.
Bilamana nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis

dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal

kata sandangnya.
Contoh:
- Gl 2 & dad Alhamdu lillahi rabbi al-"alamin/
Alhamdu lillahi rabbil ‘alamin
- e uﬁ)\ Ar-rahmanir rahim/Ar-rahman ar-rahim

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam
tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu
disatukan dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang
dihilangkan, huruf kapital tidak dipergunakan.
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Contoh:

- e s W Allaahu gaftirun rahtm
- s jjﬂ‘ﬁ\ 4U Lillahi al-amru jami'an/Lillahil-amru jami an
J. Tajwid

Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam bacaan, pedoman
transliterasi ini merupakan bagian yang tak terpisahkan dengan llmu Tajwid.
Karena itu peresmian pedoman transliterasi ini perlu disertai dengan

pedoman tajwid.
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PRAKTIK TRADISI PATRILOKAL PADA MASYARAKAT
KECAMATAN CIOMAS KABUPATEN SERANG

ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan untuk menggali dan menganalisis dinamika
praktik pernikahan dalam konteks masyarakat pedesaan Ciomas, Serang,
Banten, yang menerapkan tradisi patrilokal. Tradisi patrilokal adalah praktik
di mana pasangan yang baru menikah tinggal bersama keluarga suami.
Penelitian ini  menggunakan pendekatan kualitatif dengan metode
pengumpulan data melalui wawancara mendalam, observasi partisipatif, dan
analisis dokumen. Hasil penelitian ini mengungkap berbagai aspek yang
memengaruhi praktik pernikahan dalam masyarakat pedesaan Ciomas.
Tradisi patrilokal menjadi faktor dominan dalam menentukan tempat tinggal
pasangan yang baru menikah, dan hal ini mengakibatkan perubahan dalam
dinamika hubungan keluarga dan peran gender dalam komunitas tersebut.
Selain itu, penelitian ini juga mengungkapkan bagaimana faktor sosial,
ekonomi, dan budaya mempengaruhi pemilihan pasangan hidup dan proses
pernikahan. Penelitian ini memberikan pemahaman yang lebih mendalam
tentang bagaimana tradisi patrilokal memengaruhi praktik pernikahan dan
kehidupan sehari-hari masyarakat pedesaan Ciomas. Temuan ini dapat
menjadi landasan untuk merancang program-program pengembangan yang
lebih tepat sasaran untuk masyarakat pedesaan yang tetap mempertahankan
tradisi patrilokal dalam praktik pernikahan mereka. Selain itu, penelitian ini
juga dapat memberikan kontribusi pada pemahaman umum tentang dinamika

pernikahan di masyarakat pedesaan Indonesia.

Kata Kunci: Praktik pernikahan, Tradisi patrilokal, Masyarakat pedesaan
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THE PRACTICE OF PATRILOCAL TRADITION IN
CIOMAS SUBDISTRICT, SERANG REGENCY

ABSTRACT

This study aims to explore and analyze the dynamics of marriage
practices in the context of rural communities of Ciomas, Serang, and Banten,
which apply patrilocal traditions. The patrilocal tradition is the practice in
which a newly married couple lives with the husband's family. This study
used a qualitative approach with data collection methods through in-depth
interviews, participatory observation, and document analysis. The results of
this study reveal various aspects that influence the practice of marriage in
rural Ciomas communities. Patrilocal traditions became the dominant factor
in determining where newly married couples lived, and this resulted in
changes in the dynamics of family relationships and gender roles in the
community. In addition, the study also reveals how social, economic, and
cultural factors influence the selection of life partners and the marriage
process. This research provides a deeper understanding of how patrilocal
traditions affect marriage practices and the daily lives of Ciomas's rural
communities. These findings could lay the groundwork for designing more
targeted development programs for rural communities that maintain
patrilocal traditions in their marriage practices. In addition, this research can
also contribute to a general understanding of the dynamics of marriage in

rural Indonesian communities.

Keywords: Marriage practices, Patrilocal traditions, Rural communities
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